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Einleitung 
Wir gratulieren Ihnen zum Kauf des Extech Isolationsprüfers/Megaohmmeters. Das Modell 380260 
sieht drei Prüfreihen plus Durchgangsprüfung und AC/DC-Spannungsmessung vor. Eine nützliche 
Prüfsperre und Datenhaltefunktion sind ebenfalls eingeschlossen. Dieses professionelle Messgerät 
leistet jahrelang zuverlässige Dienste, wenn sorgfältig mit ihm ungegangen wird. 

Sicherheit 
1. Die geprüften Leitungen müssen spannungsfrei geschaltet und isoliert werden, bevor 

Verbindungen hergestellt werden (außer für Spannungsmessungen). 

2. Leitungsverbindungen beim Prüfen nicht berühren. Seien Sie äußerst vorsichtig, wenn Sie in 
der Nähe von freiliegenden Leitern und Sammelschienen arbeiten. Die zufällige Berührung von 
Leitern kann zu Stromschlag führen. 

3. Beim Arbeiten in der Nähe von Spannungen über 60 VDC oder 30 VACrms vorsichtig sein. 

4. Nach den Isolationsprüfungen müssen die Kondensatoren entladen werden. 

5. Prüfleitungen (inklusive Krokodilklemmen) müssen in gutem Arbeitszustand, sauber und ohne 
gebrochene oder gerissene Isolation sein. 

6. Beim Warten nur die vorgeschriebenen Ersatzteile verwenden. 

 
Internationale Sicherheitssymbole 
 
 

Achtung, lesen Sie vor Gebrauch dieses Messgeräts diese Anleitung durch 
 
 
Gefährliche elektrische Spannungen 
 
 
Das Messgerät besitzt einen doppelten oder verstärkten Isolationsschutz 

 
 

Beschreibung des Messgeräts 
 

 

 

1. LCD-Display 

2. Hold Taste 

3. Taste Prüfen 

4. Drehschalter 

5. Taste Hintergrundbeleuchtung 

6. Sperrtaste 

7. Eingangsklemmen 
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Betrieb 

 

 

 

Anschließen der Prüfleitungen 
Bei allen Messungen die rote Prüfleitung an die V Eingangsklemme und die schwarze Prüfleitung 
an die COM Eingangsklemme anschließen. 

Überprüfen der Prüfleitung 

1. Den Drehschalter auf den 200 Bereich stellen. 

2. Die Prüfspitzen sich berühren lassen. 

3. Der angezeigte Widerstand muss kleiner als 0.5  sein und ein akustisches Signal muss 
ertönen. 

4. Wenn die Prüfspitzen sich nicht berühren, muss das Display unendlich anzeigen, was mit “1” 
angezeigt wird. 

5. Andere im Display angezeigte Messwerte als oben beschrieben weisen auf ein 
Prüfleitungsproblem hin. Die Prüfleitungen müssen vor Gebrauch des Messgeräts 
ausgetauscht werden, sonst kann es zu Schäden am Gerät und zu Stromschlag führen. 

Messungen des Isolationswiderstands (Megaohmmeter-Prüfungen) 

Achtung: Keine Isolationswiderstandsmessungen durchführen, wenn das geprüfte Gerät unter 
Wechselspannung steht. 

1. Die rote Prüfleitung an die V Eingangsklemme, das schwarze Kabel an die COM Klemme 
anschließen. 

2. Den Funktionsschalter auf die gewünschte MPrüfspannungsposition stellen. 

3. Die Spitzen der Prüfleitungen an das zu prüfende Gerät anlegen. Liegt eine Spannung an, ist 
ein ständiger Piepton zu hören und die Spannung wird angezeigt. 

4. Das Display zeigt “1“ an, bis die Taste TEST gedrückt wird. Die Taste TEST gedrückt halten. 
Oben rechts im Display wird die angelegte Prüfspannung und das blinkende Symbol 

Hochspannung  angezeigt. Die Hauptanzeige zeigt den Widerstand an. 

5. Die Prüfleitung am geprüften Gerät angeschlossen lassen und die Taste TEST loslassen. Der 
Stromkreis entlädt sich über das Messgerät. Die Prüfleitungen angeschlossen lassen, bis der 
Stromkreis sich komplett entladen hat und oben rechts im Display 0 Volt anzeigt wird. 

Sperrfunktion 
Zum Freihandprüfen die Funktion LOCK benutzen. 

1. Mit den am geprüften Gerät angeschlossenen Prüfleitungen die Tasten TEST und LOCK 
gleichzeitig drücken. 

2. Im Display wird das LOCK Symbol ” ” angezeigt. Alle 2 Sekunden ertönt ein Piepton, 
um anzuzeigen, dass sich das Messgerät im Lock Modus befindet. 

3. Die LOCK Taste drücken, um die Sperrfunktion zu deaktivieren und die Prüfung zu beenden. 

Achtung 
Der geprüfte Stromkreis darf keine Teile enthalten, die von 1000 VDC beschädigt werden können; diese 
Geräte enthalten Kondensatoren für die Leistungsfaktorverbesserung, anorganisch isolierte 
Niederspannungskabel, elektronische Lichtregler und Vorschaltgeräte/Starter für Leuchtstoffröhren. 
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Hinweise zur IR-Prüfung (Megaohmmeter): 
1. Der maximale Messbereich für das 380260 beträgt 2000 MΩ. Der Isolationswiderstand 

überschreitet diesen Wert häufig. Wenn dies passiert, zeigt das Display “1” an, was bedeutet, 
der Widerstand ist sehr hoch und die geprüfte Isolation ist gut. 

2. Wenn das geprüfte Gerät hoch kapazitiv ist, zeigt das Display einen mit der Zeit 
zunehmenden Widerstandswert an. Immer abwarten, bis sich die Messung stabilisiert hat, 
bevor sie den Messwert aufzeichnen. 

AC/DC Spannungsmessung 

1. Stellen Sie den Drehschalter auf die Position ACV oder DCV. 

2. Die rote Prüfleitung an die VKlemme und die schwarze Prüfleitung an die COM Klemme 
anschließen. 

3. Die Prüfleitungen an den zu prüfenden Stromkreis anschließen. 

4. Den Spannungswert vom LCD Display ablesen. 

 

Widerstandsmessung 
ACHTUNG 

Diese Prüfung nur durchführen, wenn ACV = 0 ist. Diesen Modus nicht zur Prüfung von Dioden 
benutzen. 

1. Den Drehschalter auf die Position 200k stellen. 

2. Die rote Prüfleitung an den V Klemme und die schwarze Leitung an den COM Klemme 
anschließen. 

3. Die Spitzen der Prüfleitungen an den zu prüfenden Stromkreis anschließen. 

4. Den Widerstandswert vom Display ablesen. 

Niederohm-Messung (Durchgangsmessung) 
1. Den Drehschalter auf die Position       200Ω stellen. 

2. Die rote Prüfleitung an die VKlemme und die schwarze Prüfleitung an die COM Klemme 
anschließen. 

3. Die Prüfspitzen der Prüfleitungen an den zur prüfenden Stromkreis anschließen. 

4. Den Widerstandswert vom Display ablesen. Ist der Widerstand eines Stromkreises kleiner als 
circa 40 ist, ertönt ein akustisches Signal. 

Automatische Abschaltung 
Zur Schonung der Batterie schaltet sich das Messgerät nach ungefähr 15 Minuten Nichtbenutzung 
automatisch ab. Um es wieder einzuschalten, den Drehschalter auf OFF drehen, dann auf die 
gewünschte Funktion. 
 

Hold Funktion 
Die Hold Funktion "friert" den im Display angezeigten Wert ein. Die Taste HOLD kurz drücken, um 
die Hold Funktion zu aktivieren oder zu beenden. 
 

Hintergrundbeleuchtung 
Die Taste    drücken, um die Display Hintergrundbeleuchtung einzuschalten. Das 
Hintergrundbeleuchtung schaltet sich nach 15 Sekunden automatisch ab.  
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Notes:

1. The STARTER must be in the ON position during the

Motor Starter
Mains

Switch
Line

GND

Anwendungen 
Messen elektrischer Werkzeuge und Kleingeräte 

Dieser Abschnitt bezieht sich auf zu prüfende Geräte mit einem 
Netzkabel. Bei schutzisolierten Elektrowerkzeugen müssen die 
Leitungen des Messgeräts an das Gehäuse des Geräts (Spannfutter, 
Blatt, usw.) und die Leiter des Netzkabels angeschlossen werden. 

 

 

 

 

 

Prüfen von Wechselstrommotoren 
Den Motor vom Netz trennen, indem die Drähte von den Motorklemmen getrennt oder der 
Netzschalter geöffnet wird. 

Wenn der Netzschalter geöffnet ist und der Motor auch einen Motoranlasser hat, dann muss der 
Anlasser in der ON Position gehalten werden. Bei geöffneten  Netzschalter schließt der gemessene 
Widerstand den Widerstand des Motordrahtes und aller anderen Komponenten zwischen dem 
Motor und dem Netzschalter ein. Wenn eine Abschwächung angezeigt wird, sind der Motor und die 
anderen Bestandteile einzeln zu prüfen. Wenn der Motor an den Motorklemmen getrennt wird, eine 
Leitung des Messgeräts an das geerdete Motorgehäuse und die andere Leitung an einen 
Motorleiter anschließen. Siehe die Darstellung unten. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Prüfen von Gleichstrommotoren 

1. Den Motor vom Netz trennen. 

2. Um Bürstenanordnung, Feldspulen und Läufer zu prüfen, eine Leitung des Messgeräts an das 
geerdete Motorgehäuse und die andere Leitung an die Bürste am Kollektor anschließen. 

3. Wenn die Widerstandsmessung eine Abschwächung anzeigt, die Bürsten vom Kollektor 
abheben und Läufer, Feldspulen und Bürstenanordnung einzeln überprüfen (immer nur eine). 
Eine Leitung am geerdeten Motorgehäuse angeschlossen lassen, wenn die 
Motorkomponenten geprüft werden. Dies gilt auch für Gleichstromgeneratoren. 
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Prüfen von Kabeln 
1. Das zu prüfende Kabel vom Netz trennen. 

2. Das entgegengesetzte Ende des Kabels trennen, um Fehler wegen 
Kriechen von einer anderen Ausrüstung zu vermeiden. 

3. Jeden Leiter gegen Erde und/oder Bleimantel prüfen, indem eine Prüfleitung 
an Erde und/oder Bleimantel und die andere Prüfleitung nacheinander an 
jeden Leiter angeschlossen wird. 

4. Den Isolationswiderstand zwischen den Leitern prüfen, indem die 
Prüfleitung paarweise an die Leiter angeschlossen wird. Siehe Darstellung 
rechts. Beachten, dass das 3-Leiterkabel in der Darstellung zwei Drähte an 
der Erdungsabschirmung kurzgeschlossen hat. Dieser Zweidraht-
/Abschirmungsanschluss wird dann an eine Seite des Messgeräts angeschlossen. Der verbleibende 
Leiter wird an die andere Seite des Messgeräts angeschlossen. 

Technische Daten 

Messbereichspezifikationen 
Die Toleranzen werden als % Ablesung + Stellen bei 23o C ± 5o C < 80 % RH angegeben. 

MEGAOHMMETER MESSBEREICHE 

Messbereich Auflösung Genauigkeit Klemmenspannung 

200 M250 V 0,1 M ±3 % + 5 d 250 V + 10 % ~ -0 % 

200 M500 V 0,1 M ±3 % + 5 d 500 V + 10 % ~ -0 % 

0-1000M1000 VDC 1 M ±3 % + 5 d 1000 V + 10 % ~ -0 % 

1000-2000M1000 VDC 1 M ±5 % + 5 d 1000 V + 10 % ~ -0 % 
 

Messbereich Prüfstrom Kurzschlussstrom 

200 M250 V 

1 mA 

250 k(Last) 

<1 mA 
200 M500 V 500 k(Last) 

0-1000 M1000 VDC
1 M 

1000-2000 M1000 VDC 

WECHSELSTROMSPANNUNG (40 Hz-400 Hz) 

Messbereich Auflösung Genauigkeit Eingangs-
impedanz 

Überlastungs-
schutz 

750 VAC 1 V ±1.2 % + 10 d 10 M 750 Vrms 

GLEICHSTROMSPANNUNG 

Messbereich Auflösung Genauigkeit Eingangs-
impedanz 

Überlastungs-
schutz 

1000 VDC 1V ±0,8 % + 3 d 10 M 1000 Vrms 

WIDERSTAND 

Mess-
bereich 

Auflösung Genauigkeit Max. Leerlauf-
spannung 

Überlastungs-schutz 

200  0,1 ±1 % + 2 d 4,5 V 250 Vrms 

200 k 0,1 k ±1 % + 2 d 3 V 250 Vrms 
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Allgemeine technische Daten 
 

Display LCD Dual-Display 

Messfolge 2,5 Messungen pro Sekunde 

Durchgang Piepton Ω, Kurzschlussstrom <200 mA, Leerlaufspannung 4,5 V 

Anzeiger für Messbereichsüberschreitung ‘1’ angezeigt 

Nullstellung Automatisch 

Anzeige Batterie schwach Symbol Batterie schwach wird bei niedriger 

 Batteriespannung angezeigt 

Umwelt Installationskategorie II, Verschmutzungsgrad 2, Höhe bis zu 2000 
Meter, Verwendung nur in Innenräumen 

Energiequelle Sechs (6) 1,5 ‘AA’ Batterien 

Sicherung 250mA/600V keramischer 3 AG Schneller Schlag 

Betriebsbedingungen 0 bis 40o C (32 bis 104o F); 80 % RH 

Lagerbedingungen -10 bis 460o C (14 bis 140o F); <80 % RH 

Abmessungen 200 x 92 x 50 mm (7,8 x 3,6 x 1,9”) 

Gewicht 700 g (24.6 oz) 

IEC 1010 KAT III-1000 V 

Zulassungen  
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Wartung 

Auswechseln der Batterien 

Wenn das Symbol Batterie schwach in der LCD-Anzeige erscheint, 
müssen die sechs 1,5 V ‘AA’ Batterien ausgewechselt werden. 

1. Das Messgerät ausschalten und die Prüfleitungen entfernen. 

2. Den Kippständer von der Rückseite des Messgeräts abnehmen. 

3. Die vier Kreuzschlitzschrauben des Batteriefachdeckels 
abschrauben. 

4. Den Deckel des Batteriefachs abnehmen. 

5. Die Batterien einlegen und dabei auf die Polarität achten. 

6. Den Deckel wieder einsetzen und die Schrauben anziehen. 

7. Den Kippständer wieder befestigen. 

 
U, als de eindgebruiker, bent wettelijk verbonden (Batterij-
voorschrift) om alle gebruikte batterijen en accumulatoren in te 
leveren; deze weggooien met het huishoudelijk afval is verboden! 

U kunt uw gebruikte batterijen / accumulatoren inleveren bij de inzamelpunten van uw 
gemeente of overal waar batterijen / accumulatoren worden verkocht! 

Verwijdering: Volg alle wettelijke aanwijzingen wat betreft de verwijdering van het toestel 
aan het einde van zijn levensduur. 

 

Reinigen 

Das Gehäuse von Zeit zu Zeit mit einem trockenen Tuch abwischen. Keine Lösungsmittel oder 
Schleifmittel zum Reinigen dieses Instruments verwenden. 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Copyright © 2014 FLIR Systems, Inc. 
Alle Rechte vorbehalten, einschließlich des Rechts der vollständigen oder teilweisen Vervielfältigung in jeder Form. 

ISO‐9001 Certified 

www.extech.com 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV <>
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Manual)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


